OSETROVATELSTVI - VIETNAMSKY JAZYK

Sada otazek a odpovédi pro komunikaci s cizincem: OSetrovatelstvi

B6 cau hai va cau tra 16i danh cho viéc giao tiép vdi ngudi nudc ngoai: Diéu tri

Informace pfi prijeti pacienta k hospitalizaci
Thoéng tin ti€p nhan bénh nhan nhap bénh vién

Thonk tyn type rian beri rian riap vien

Souhlasite s tim, aby se na Vasi péci podileli praktikujici studenti? Ano / Ne
Ban déng y d€ cac sinh vién thuc tap tham gia viéc diéu tri cho ban? Co / Khong
Ban donk y de kak siri vien thuk tap tham Za viek dieu c¢i to ban? Ko / Chonk

Uvedte, prosim, kontakt na blizkou osobu, které mohou byt podavany informace o Vasem
zdravotnim stavu.

Xin hay ghi lién lac véi ngudi than ma cd thé nhan thong tin vé tinh trang sirc khoe cua
ban.

Sin hay gi lien lak voi nguoi than ma ko the rian thonk tyn ve tifi Cank suk khoe kua ban.
Navstévy jsou povoleny v libovolném Ease, ale s preferenci v odpolednich hodinach.
Ngudi than dudc phép tham héi bat cl¥ Iic nao, nhung thich hgp nhat 1a vao budi chiéu.
Nguoi than duok fep tham hoi bat ku luk nao, riunk thik hop riat la vao buoi téu.

Pojdte, prosim, se mnou. UloZim Vas na Vase IUZko.

Xin hay di theo t6i. Toi sé dua ban dén giwdng cua ban.

Sin hay dy theo ftoi. Toi se dua ban den Zuonk kua ban.

Pojdte, prosim, se mnou, ukazu Vam, kde je koupelna a toaleta.

Xin hay di theo t6i, tdi s& chi cho ban phong tam va nha vé sinh.

Sin hay dy theo ftoi, toi se ti to ban fonk tam va ria ve Siri.

PFi potfebé stisknéte toto tlagitko a prfivolejte sestru.

Khi can thiét hay an nat nay dé goi y ta.

Chi kan thiet hay an nut nay de goi y ta.

Byla jste uz v Ceské republice vySetfena u n&jakého lékare?

Napiste mi, prosim, jeho jméno a kontaktni Udaje.

Ban st dung dung cu hb tro di chuy&n dé di bd? (nang, gay, khung tap di).
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Ban su zunk zunk ku ho co zi tuyen de dy bo? (nank, gay, chunk tap dy).
Mate izolacni rezim. Neopoustéjte svaj pokoj.

Ban cd ché do cach ly. Xin dirng roi khéi phong cua ban.

Ban ko te do kak ly. Sin dunk roi choi fonk kua ban.

Mate riziko padu. Nevstavejte sdm/sama z Ilzka. Privolejte sestru.
Ban cé nguy co bi nga. Xin dirng tu day khéi givdng. Hay goi y ta.
Ban ko nguy ko bi nga. Sin dunk tu day choi Zuonk. Hay goi y ta.
Mate klidovy rezim na lizku, nevstavejte.

Ban cé ché do yén finh tai givdng, xin dirng day

Ban ko te do yen tyri tai Zuonk, sin dunk zay.

Nesmite sedét.

Ban khéng dugc ngoi.

Ban chonk duok ngoi.

Mate riziko vzniku proleZzenin. Budeme Vas polohovat.

Ban c6 nguy co bi 18 loét chd ndm. Chung toi sé trd ngudi cho ban.
Ban ko nguy ko bi lo loet to nam. Tunk toi $e éo nguoi to ban.
Otocte se na pravy bok/ na levy bok.

Hay tr& ngudi sang phai / sang trai.

Hay co nguoi Sank fai / sank cai.

Posadte se, prosim.

Xin hay ng6i xudng.

Sin hay ngoi suonk.

Dejte, prosim, nohy od sebe.

Xin hay dang hai chan ra.

Sin hay zank hai tan ra.

Lezi se Vam pohodiné? Ano / Ne
Ban nam thodi mai ch(? Cé / Khong
Ban nam thoai mai tu? Ko / Chonk

Timto ovladaem si miizete upravit polohu Itizka.
Bang diéu khién nay ban cé thé diéu chinh vi tri cia givdng.
Bank dyeu chyen nay ban ko the dyeu tiri vi ¢i kua Zuonk.

Zvednu Vam podhlavnik.
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Toi sé nang dau giudng cho ban.
Toi Se nank dau Zuonk to ban.
Budeme vstavat z luzka. Informujte mé, pokud by Vam bylo mdlo.
Chung ta sé ra khoi giudng. Hay ndi cho toi biét, néu ban thay chong mat
Tunk ta e ra choi Zuonk. Hay noi to toi biet neu ban thay tonk mat
Pojedeme na vysetreni.
Chuang ta di kham.
Chung ta di kham.
Posadte se, prosim, na kole¢kové kreslo.
Xin hay ng6i vao ghé xe lan.
Sin hay ngoi vao ge se /an.
Je nutné, aby jste lezel/a ve vodorovné poloze na zadech.
Ban can thiét phai nam nglra bang.
Ban kan thiet fai nam ngua bank.
Pfilozim Vam bandazZe na dolni kon¢etiny. Podporuji prevenci vzniku tromboembolické
nemoci.
Téi b6 chan cho ban. Hb tro phong chéng bénh tdc mach huyét khéi.
Toi bo bank tan to ban. Ho co fonk tonk beri tak mat’ huyet choi.
Natahnéte si, prosim, tyto kompresivni punéochy.
Xin hay kéo tat bo nay lén.

Sin hay keo tat bo nay len.
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Vyprazdnovani
Dai tién

Dai tyen

25.
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Kdy jste byl/a naposledy na stolici?
Ban da di dai tiénlan cudi khi nao?

Ban da dy dai tien lan cuoi chi nao?

Potrebujete na stolici? Ano / Ne
Ban muon di dai tién? C6 / Khong
Ban muon dy daj tien? Ko / Chonk

Nadzvednéte panev. Dam Vam podlozni misu.

Xin hay nang méng Ién. Téi dat bé cho ban.

Sin hay nank monk len. Toi dat bo to ban.

Mate néjaké potiZe s vyprazdiovanim? (prdjem, zacpa, bolest pfi vyprazdiiovani)
Co van dé gi khi dai tién? (tdo bon, ia chay, dau khi dai tién)

Ko van de zi chi dai tien? (tao bon, ia tay, dau chi dai tyen.

Zavedu Vam do konecniku rektalni rourku.

T/ sé dat éng true trang vao hdu moén cua ban.

Toi se dat onk cuk cank vao hau mon kua ban.

Budu Vam aplikovat do kone&niku klyzma.

Toi sé dua thudc x6 vao truc trang cho ban.

Toi se dua thuok so vao cuk cank to ban.]

Budeme Vam podavat projimadio.

Chung t6i sé cho ban thudc nhuén trang

Tunk toi Se to ban thuok riuan cank.

Mate néjaké potiZe pfi moceni (bolest, paleni, asté mocéeni)? V kolik hodin jste
naposledy modil/a? Dojdéte se, prosim, vymogit.

Ban di ti€u kho? (dau, x6t, thuwdng xuyén di ti€u)Ban di ti€u an cudi vao ltc may gio? Xin

hay di tiéu.

Ban dy tieu cho? (dau, sot, thuonk suyen dy tyeu)Ban dy tieu lan cuoi vao luk may Zo?
Xin hay dy tieu?

Pouzivate inkontinenéni pomucky? Ano / Ne
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Ban dung phuaong tién chéng thAm nudc tiéu? Co6 / Khéng

Ban zunk fuonk tyen tonk tham nuok tieu kiem soat? Ko / Chonk

U lizka mate zavéSenou mocovou lahev.

34. Canh giudng ban co treo lo dung nudc tiéu.
Kari Zuonk ban ko ceo lo dunk nuok tyeu.
Pfrinesu Vam podlozni misu.
35. Toi sé mang bd dén cho ban.
Toi Se mank bo den to ban.
Vyménim Vam plenkové kalhotky.
36. Tai sé thay ta cho ban.
Toi se thay ta to ban.
Zavedu Vam katétr do moGového méchyre.
37. Toi sé ludn cho ban 6ng théng vao bang quang.
Toi se luon to ban onk thonk vao bank kwank.
Vypustim Vam mocovy sacek.
38. Toi sé xa tui nuwdc ti€u cho ban.
Toi Se sa tui nuok tyeu to ban.
Spanek
Giac ngu
Zak ngu
Jak jste se vyspal/a?
39. Ban ngu thé nao?
Ban ngu the nao?
Prejete si Iéky na spani? Ano / Ne
40. Ban mudn dung thuéc ngu khéng? Co6 / Khdng
Ban muon zunk thuok ngu chonk? Ko / Chonk
o Potfebujete pied spanim upravit 1Gzko? Ano / Ne
Ban can chinh lai giwvdng trude khi nga? C6 / Khéng
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Ban kan tiri lai Zuonk cuok chi ngu? Ko / Chonk
Chcete zhasnout svétlo? Ano / Ne
42. Ban mudn tat dién khong? C6 / Khéng
Ban muon tat dyen chonk? Ko / Chonk
Stravovani
Thuc an
Thuk an
Mate néjaké dietni omezeni? Ano / Ne
43. Ban kiéng an gi khong? Cé / Khéng
Ban kyenk an Zi chonk? Ko / Chonk
Je néco, co nejite? Ano / Ne
44, Ban khong an do gi khong? C6 / Khéng
Ban chonk an do Zi chonk? Ko / Chonk
Mate alergii na néjaké potraviny? Ano / Ne
45. Ban bi di ing thi’c an gi khéng? C6 / Khéng
Ban bi zy unk thuk an zi chonk? Ko / Chonk
Mate zubni protézu? Ano / Ne
46. Ban co rang gia khong? Cé6 / Khéng
Ban ko rank Zia chonk? Ko / Chonk
Potfebujete pomoci se stravou? Ano / Ne
47. Ban can giup dd khi an? Co / Khong
Ban kan Zup do chi an? Ko / Chonk
w0 Zvladnete se sam/a najist? Ano / Ne
Ban tu an dugc chu? Co6 / Khéng
Ban tu an duok tu? Ko / Chonk
49. Mate poruchu polykani? Ano / Ne
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Ban kho nu6t? Co6 / Khéng
Ban cho nuot? Ko / Chonk
Nesmite nic jist a pit.

Ban khong dudc phép an udng gi.

Ban chonk duok fep an uonk Zi.

Pomuzu Vam se najist.

T6i sé giup ban an.

Toi se Zup ban an.

Mate omezeny prisun tekutin, mizete vypit pouze ......... za 24 hodin.

Ban phai han ché uéng nudc, ban chi co thé uodng ......... trong 24 gid.

Ban fai han te uonk nuok, ban ti ko the uonk ..... conk 24 Zo.

Sledujeme u Vas prijem tekutin. Za kazdy vypity hrne¢ek udélejte na papir €arku.

Chung t6i theo déi luong nudc ban udng. Sau khi udng hét mbi cdc nudc, xin hay danh
mot gach dau phay lén gidy.

Tunk toi theo zoi luonk nuok ban uonk. Sau chi uonk het moi kok nuok, sin hay dari mot
gac zau fay len Ziay.

Mél/a byste hodné pit.

Ban nén udng nhiéu nudc.

Ban nen uonk néu nuok.

Nemate pocit na zvraceni? Zvracel/a jste? Ano / Ne
Ban bu6n nén? Ban da n6n? Co / Khong
Ban buon non? Ban da non? Ko / Chonk

Budeme Vam podavat vyzivu sondou.

Chung t6i sé cho thirc an vao da day qua ong luon.
Tunk toi Se to thuk an vao za day kwua onk luon.

Po malych douscich vypijte tento vyZivovy prostfedek.
Xin hay udng ti'ng ngum nho thic an dinh dudng nay.

Sin hay uonk tunk ngum rio thuk an zink zuonk nay.
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Sobéstacnost
Tu phuc vu
Tu fuk vu

58.

Potfebujete pomoci v nékteré z téchto Einnosti?
Stravovani

Otaceni se na ltzku

Hygienicka péce

Oblékani

Vstavani z lGzka

Pfesun na zZidli

Ban cén gitp dé trong hoat déng nao du'di day?
An

Tré ngu’i trén giuong

Cham soc vé sinh

mad&c quan do

D3y khoi givong

Di chuyén sang ghé

An

Co nguoi éen Zuonk

tam Sok ve Siri

Mak kwuan ao

zay choi Zuonk

Zi tuyen sank ge
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Hygienicka péce
Cham séc vé sinh

Tam Sok ve Siri
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Potrebujete pomoci s mytim? Pom(zu Vam.
Ban can gilp dd khi tdm rira? Hay dé toi gidp ban.

Ban kan Zup do chi tam rua? Hay de toi Zup ban.

Budete se umyvat na lGZku.
Ban sé rira trén giuvdng.

Ban Se rua ¢en Zuonk.
Doprovodim Vas do koupelny.
Toi dua ban ra nha tam.

Toi dua ban ra ria tam.

Zvladnete si umyt obliej a genitalie? Ano / Ne
Ban co thé tu rira mat va bo phan sinh duc? Cé6 / Khéng
Bank o the tu rua mat va bo fan siri zuc? Ko / Chonk
Zvladnete si vycistit zuby? Ano / Ne
Ban c6 thé tu danh rang? Co / Khong
Ban ko the tu dari rank? Ko / Chonk
Prejete si umyt viasy? Ano / Ne
Ban mudn go6i dau? Co6 / Khong
Ban muon goi dau? Ko / Chonk
Potfebujete ostfihat nehty? Ano / Ne
Ban mudn cat mong tay? Cé / Khong
Ban muon kat monk tay? Ko / Chonk
Mate s sebou toaletni potieby? Ano / Ne
Ban cé mang do6 dung vé sinh ca nhan theo ngugi? Co / Khong
Ban ko mank do zunk ve siri ka rian theo nguoi? Ko / Chonk
Chcete namasirovat zada? Ano / Ne
Ban mudn xoa lung? Co6 / Khdng

Ban muon soa lunk?

Ko / Chonk
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Ustelu Vam postel.

Hay dé toi trai givdng cho ban.

Hay de toi cai Zuonk to ban.

Po toaleté si pofadné myjte ruce vodou a pouzijte alkoholovou dezinfekci na ruce.

Sau khi di vé sinh hay rira tay that sach bang nudc va dung chat khir tring cé cén dé xoa
tay.

Sau chi dy ve $iri hay rua tay that Sak bank nuoc va zunk chat chu éunk ko kon de soa
tay.

Vezmeéte si Cisté pyzamo.

Xin hay mac ao ngu sach.

Sin hay mak ao ngu sat.

UceSu Vam vlasy.

Hay dé€ toi chai toc cho ban.

Hay de toi tai tok to ban.

PomuiZu vam s holenim.

Hay dé toi cao rau cho ban.

Hay de toi kao rau to ban.

Smyslové vnimani
Nhén thirc giac quan

Nan thuk Zak kwuan

vr

Pouzivate bryle? Pouzivate kontaktni ¢ocky?

Ban st dung kinh? Beo kinh ap trong?

Ban su zunk kyri? Deo kyri ap conk?

Pouzivate naslouchadlo? PomGzu Vam nasadit naslouchadlo.
Ban c6 sir dung may tro thinh? Toi sé giup ban deo may trg thinh.

Ban ko su zunk may co thin? Toi Se Zup ban deo may co thir.

10
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Rozumite mi dobre? Ano / Ne
75. Ban hiéu rd to6i néi khong? C6 / Khéng
Ban hieu ro toi noi chonk? Ko / Chonk
Bolest
Dau
Dau
Citite néjakou bolest? Ano / Ne
76. Ban cam thay dau dau khong? Co / Khong
Ban kam thay dau dau chonk? Ko / Chonk
Jak silna je Vase bolest?
77. Ban dau nhiéu khéng?
Ban dau neu chonk?
Kde Vas to boli?
78. Ban dau & dau?
Ban dau o dau?
Potrebujete léky proti bolesti? Dostanete je.
79. Ban can uéng thu6c giam dau khéng? Ban sé nhan duwoc thudc.
Ban kan thuok Zam dau chonk? Ban Se rian duok thuok.
Ulevilo se Vam od bolesti po podani Iéku (analgetika)? Ano / Ne
0. Ban hét bi dau sau khi dung thuéc (gidam dau)? Co / Khong
Ban het bi dau sau chi zunk thuok (Zam dau)? Ko / Chonk
Nerusi bolest Vas spanek? Ano / Ne
81. Ban dau khong ngl duoc? Cé6 / Khéng
Ban dau chonk ngu duok? Ko / Chonk
Uklidnéte se, prosim.
82. Xin hay binh tinh lai di.

Sin hay biri tyri lai dy.

11
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Dychani
Tho
Tho

83.

84.

85.

86.

87.

88.

Mate néjakeé obtize s dychanim? (dusnost, kaSel)
Ban cé cam thay kho thd? (ngdt ngat, ho).
Ban ko kam thay cho tho? (ngot ngat, ho).

Potfebujete kyslik? Ano / Ne
Ban can khi 6xy? C6 / Khdng
Ban kan chi oxy? Ko / Chonk

Podam vam kyslik kyslikovymi brylemi/maskou.
T6i sé deo cho ban kinh 6xy / mat na Oxy.
Toi se deo to ban kyri oxy / mat na oxy.
Vykaslavejte do této misky.

Xin hay ho va nhé vao bat nay.

Sin hay ho va rio vao bat nay.

Zvolna vdechuijte tuto inhalaci.

Xin hay tr t&r hit chat hit nay vao.

Sin hay tut u hit tat hit nay vao.

Vezméte si ustenku.

Xin hay deo kh&u trang.

Xin hay dao chau cank.

12
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Fyziologické funkce
Chlc nang sinh ly

Tuk nank siri ly

89.

90.

01.

92.

93.

94,

95.

Lécite se s vysokym krevnim tlakem? Zmeéfim vam krevni tlak. Natahnéte, prosim, pazi.

Ban dang diéu tri huyét ap cao? Téi sé& do huyét ap clia ban. Hay dudi thang tay.
Ban dank dyeu c¢i huyet ap kao? Toi se do huyet ap kua ban. Hay zuoi thank tay.
Zméfim Vam pulz.

Tbi sé do mach cho ban.

Toi se do mat’ to ban.

Zmeérim Vam télesnou teplotu.

Toi sé do nhiét dd ca thé cua ban.

Toi Se do nét do ko the kua ban.

Pripojim Vas k trvalé monitoraci.

TGi sé n6i ban vdi may theo doi thudng truc.

Toi se noi ban voi may theo zoj thuonk Cuk.

Tento koli€ek monitoruje dychani. Ponechte si ho na prsté.
Cai kep nay theo doi thd. Xin hay dé no trén ngdn tay.
Kai kep nay theo zoi tho. Sin hay de no cen ngon tay.
Kolik vazite a méfite?

Ban can nang bao nhiéu va chiéu cao bao nhiéu?
Ban kan nank bao néu va téu cao bao neu?
Stoupnéte si, prosim, na vahu.

Xin hay ding Ién can.

Sin hay dunk len kan.

13
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Invazivni vstupy
D3u ludn 8ng dan

Dau luon onk zan

96.

o7.

98.

99.

100.

101.

102.

Mate zaveden mocovy katétr.

Xin hay di’ng lén can.

Ban ko onk thonk nieu.

Zavedeme Vam Zaludecni/ stfevni sondu nosem.

Chung t6i luén dng vao da day / ruét qua mdi cho ban.

Tunk toi luon onk vao za day / ruot kwua mui to ban.

Zavedu Vam zilni katétr do paze, natahnéte, prosim, ruku.

Téi sé& ludn 6ng truyén vao tinh mach & canh tay cho ban, xin vui Iong dudi thang tay.
Toi se luon onk cuyen vao tyri mak o kari tay to ban, sin vui lonk zuoi thank tay.
Lékar Vam zavede centralni Zilni katétr.

Bac si sé lubn 6ng truyén vao tinh mach chu cho ban.

Bak si Se luon onk cuyen vao tyri mak tu to ban.

Mate zavedeny drén.

Ban da duadc ludn &ng dan.

Ban da duok luon onk zan.

Budte opatrny/a v pohybu pred vytazenim téchto vstupt.

Xin hay than trong khi ctr dong dé€ khoi tudt dau éng truyén.

Sin hay than conk chi ku donk de choi tuot dau onk cuyen.

Nesahejte, prosim, na tyto hadi€ky.

Xin drng cham vao nhitng éng nay.

Sin dunk tam vao fiunk onk nay.

14
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Uzivani léCiv
S&r dung thuéc
Su zunk thuok

Napiste, prosim, léky, které trvale uzivate (nazev, davku a ¢asovani).

103.  Xin hay ghi cac loai thuéc ma ban st dung lién tuc (tén, liéu luvong va thdi gian).
Sin hay gi kak loai thuok ma ban su zunk lien tuk (fen, lieu luonk va thoi Zan).
Spolknéte tyto Iéky.

104. Xin hay udng nhitng thuéc nay.

Sin hay uonk riunk thuok nay.
Tyto Iéky uzivejte pred jidlem.

105. Xin hay udng nhitng thuéc nay trudc khi an.
Sin hay uonk riunk thuok nay cuok chi an.
Zavedu Vam &ipek do konecniku.

106. Toi sé nhét thoi thude vao hau mén cho ban.

Toil se nét thoi thuok vao hau mon to ban.

— Vdechnéte dvé davky z inhalatoru.
Xin hay hit hai liéu t&r 6ng hit.
Sin hay hit hai lieu tu onk hit.
Nakapu Vam do oéi.

108. T6i nho thudc vao mét cho ban.

Toi rio thuok vao mat to ban.
Nakapu Vam do usi.
109. T6i nho thube vao tai cho ban.
Toi rio thuok vao tai to ban.
Zavedte si do pochvy tento Cipek/globuli/tabletu.
110.  Xin hay nhét thoi/giot/vién thudc nay vao am dao.
Sin hay néet thoi/Zot/vien thuok nay vao am dao.
Podam Vam infazi.
111.  T6i sé truyén dich cho ban.

Toi Se cuyen zik to ban.

15
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117.

118.
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Budeme Vam podavat vyzivu do Zily.

Chung t6i sé truyén dinh dudng vao tinh mach cho ban.
Tunk toi $e cuyen ziri zuonk vao tyri mak to ban.
Dostanete krevni transfuzi.

Ban sé dudgc truyén mau.

Ban se duok cuyen mau.

Tuto tabletu si nechte rozpustit pod jazykem.
Xin hdy ngam vién thudc nay dudi luGi.

Sin hay ngam vien thuok nay zuoj luoi.

Pichnu Vam injekci do svalu.

T6i sé tiém thudc vao co cho ban.

Toi Se tiem thuok vao ko to ban.

Pichnu Vam injekci proti srazeni krve pod kuzi v oblasti bricha.

Toi sé tiém thudc chéng déng mau vao dudi da d vung bung cho ban.

Toi se tiem thuok tonk donk mau vao zuoi za o vunk bunk to ban.
Pichnu Vam inzulin.

Toi sé tiém insulin cho ban.

Toi se tiem inzulin to ban.

Namazu Vam kozni defekt masti.

T6i sé xoa thudc md da cho ban.

Toil se soa thuok mo za to ban.
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Klze
Da
Za

119.

120.

121.

122.

123.

124.

125.

126.

127.

128.

Mate néjaky defekt na kzi?

Ban cé khiém khuyét gi trén da khéng?
Ban ko khiem khuyet Zi cen za khonk?
Mate otoky?

Ban bi phu & dau khéng?

Ban bi fuo dau chonk?

Mate operacni ranu.

Ban co vét mé.

Ban ko vet mo.

Nesahejte si na ranu.

Xin dirng so tay vao vét thuong.

Sin dunk so tay vao vet thuonk.

Pokud by Vam prosakl obvaz, zavolejte sestru.

Néu bang bi ngdm, xin hay goi y ta
Neu bank bi ngam, sin hay gor y (a.
Provedeme pfevaz rany.

Chung t6i sé thay bang.

Tunk toi Se thay bank.

Budeme oSetfovat prolezeniny.
Chung toi s& x ly ché loét do n&dm.
PriloZte si led.

Xin hay chudm da.

Sin hay tuom aa.

Vyménim Vam obklad.

Toi sé thay khan dap cho ban.

70/ Se thay chan dap to ban.
Neskrabte se.

Xin di'ng gai.

Ano / Ne
Cé / Khéng
Ko / Chonk

Ano / Ne
Cé / Khéng
Ko / Chonk
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Sin dunk gai.
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Odbeéry biologického materialu
L&y mau vat liéu sinh hoc

Lay mau vat lieu siri hok

129.

130.

131.

132.

133.

134.

135.

136.

Odeberu Vam krev ze zily. Natahnéte, prosim, ruku.

Téi Idy mau t tinh mach. Xin hay dudi thang tay.

Toi lay mau tu tyri mak. Sin hay zuoi thank tay.

Odeberu Vam krev z prstu.
Toi lay mau tir dau ngodn tay.

Tol lay mau tu dau ngon tay.

Musim Vam udélat vytér z konecniku.

Téi phai lam mau quét ngody tir hau mén.

Toi phai lam mau kwuet ngoay tu hau mon.

Vymodte se, prosim, do této zkumavky.

Xin hay di ti€u vao 6ng nay.

Sin hay dy tieu vao onk nay.

Nedotykejte se vnitifniho okraje zkumavky.

Xin dirng cham vao phia trong miéng ong.

Sin dunk tam vao fia cConk mienk onk.

Snazte se zachytit stfedni proud mogi.

Xin ¢ gang |y nudc tiéu 6 giai doan giira.

Sin ko gank lay nuok tieu o zai doan Zua.

Po dobu 24 hodin sbirejte mo¢ do sbérného dzbanku ozna¢eného Vasim jménem.

Xin hay 18y nudc tiéu trong 24 gid vao binh dung dudc danh dau vdi tén clha ban.

Sin hay lay nuok tieu conk 24 Zo vao bin dunk duok dank zau voi ten kua ban.

Pokuste se vykaslat sputum do této zkumavky.

Xin hay ho ra dom cho vao 6ng nay.
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137.

138.
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Sin hay ho ra dom to vao onk nay.

Udélam Vam vytér z krku. Oteviete hodné Usta.

Téi sé lam mau quét ngody tir hong. Xin hdy mé miéng that to.
Toi se lam mau kwuet ngoay tu honk. Sin hay mo mienk that to.
Udélam Vam vytér z nosu.

Téi s& lam mau quét ngoay tir miii.

Toi se lam mau kwuet ngoay tu mui.
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